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8 To sum up, all of you总而言之，你们
be harmonious, sympathetic, brotherly, kindhearted, and humble in spirit;都要同心，彼此体恤，相爱如弟兄，存慈怜谦卑的心
9 not returning evil for evil or insult for insult,不以恶报恶、以辱骂还辱骂
but giving a blessing instead;倒要祝福

for you were called for the very purpose that you might inherit a blessing.因你们是为此蒙召，好叫你们承受福气
10 For,

“THE ONE WHO DESIRES LIFE, TO LOVE AND SEE GOOD DAYS,
MUST KEEP HIS TONGUE FROM EVIL AND HIS LIPS FROM SPEAKING DECEIT.
11 “HE MUST TURN AWAY FROM EVIL AND DO GOOD;
HE MUST SEEK PEACE AND PURSUE IT.

12 “FOR THE EYES OF THE LORD ARE TOWARD THE RIGHTEOUS,
AND HIS EARS ATTEND TO THEIR PRAYER,
BUT THE FACE OF THE LORD IS AGAINST THOSE WHO DO EVIL.”

13 Who is [f]there to harm you if you prove zealous for what is good? 你们若是热心行善，有谁害你们呢？
14 But even if you should suffer for the sake of righteousness,你们就是为义受苦，

you [g]are blessed.也是有福的
AND DO NOT FEAR THEIR [h]INTIMIDATION, AND DO NOT BE TROUBLED,不要怕人的威吓[c]，也不要惊慌
15 but [i]sanctify Christ as Lord in your hearts,只要心里尊主基督为圣

always being ready就要常做准备 to make a [j]defense to everyone回答各人 who asks you to give an account for the hope that is in you,
有人问你们心中盼望的缘由

yet with gentleness and [k]reverence;以温柔、敬畏的心
16 [l]and keep a good conscience存着无亏的良心

so that in the thing in which you are slandered, those who revile your good behavior in Christ will be put to shame.叫你们在何事上
被毁谤，就在何事上可以叫那诬赖你们在基督里有好品行的人自觉羞愧
17 For it is better, if [m]God should will it so, that you suffer for doing what is right rather than for doing what is wrong.神的旨意若是叫你们因
行善受苦，总强如因行恶受苦。
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10因为经上说：“人若爱生命，愿享美福，须要禁止舌头不

出恶言，嘴唇不说诡诈的话； 11也要离恶行善，寻求和睦，

一心追赶。
12因为主的眼看顾义人，主的耳听他们的祈祷；唯有行

恶的人，主向他们变脸。”
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1 Peter, an apostle of Jesus Christ, 耶稣基督的使徒彼得
To those 写信给

who reside as aliens, 寄居的
sca$ered throughout Pontus, Gala,a, Cappadocia, Asia, and Bithynia, 
那分散在本都、加拉太、加帕多家、亚细亚、庇推尼

who are chosen 被拣选
2 according to the foreknowledge of God the Father, 就是照父神的先见
by the sanc9fying work of the Spirit, 借着圣灵得成圣洁

[a]to obey Jesus Christ and be sprinkled with His blood: 
以致顺服耶稣基督，又蒙他血所洒的人

May grace and peace [b]be yours in the fullest measure.

愿恩惠、平安多多地加给你们

1. Any time from the late 50s to the early 60s AD. 
2. The letter would then be written in the vicinity 
of Rome (referred to in the letter as ‘Babylon’) on 
the eve of Nero’s persecution.
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请教学者
• 回答(辩护) apologia，护教学(apologetics) 

• Scientific 科学性的，它试图通过科学证明信仰;
• Presuppositional 预设性的，它试图通过展现一种完整的生活哲学或一
种高级的世界观来证明信仰

• 最常见的问题以及怎样回答这些问题
• 第一，我们还有许多东西要学习，要提前作准备，以便对我们
的信仰给出可靠、真实的答案。

• 第二，尽管我们的话语具有吸引力，生活充满好行为，但仍要
学会如何向有敌意的人为我们的信仰作辩护。
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一起讨论：预备好为我们的信仰作辩护

1. 你的非信徒朋友问过你的一些基本问题是什么?

2. 你可以预备一个基础的辩护并且附上与之有关的所有关键问题吗? 

3. 为你的信仰作辩护的关键是什么? 
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不同属灵流派传福音/捍卫信仰的方式

•强调生命的
•强调福音内容的
•强调圣灵引导的
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今天作业：

• 预习：第五课：“家庭成为使命的中心”
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